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Se ne lase ’n pace.
Ori cât de tari se cred a fi stă- 

pânitorii noştri unguri, nemulţumirea 
naţionalităţilor nemaghiare totuşi îi 
neliniştesce mult. Pote se mai gân
desc, că nu va fi nici pentru ei în- 
totdâuna ф de Pascî, ci pote se vină 
şi timpuri grele, când vor fi avisaţi 
la  a lianţa şi ajutorul nostru şi va fi 
vai şi amar, decă acea oră hotărî- 
tore va afla patria acâsta în starea 
desbinată de аф.

Cu deosebire evenimentele din 
Austria i-au pus pe griji şi nu odată 
foile unguresc! au dat alarm a de 
pericul. Acelaşi lucru îl face în nu
mărul seu de astăzi guvernamentalul 
„Peşti Naplo44, care-şi întorce pri
virile în special asupra Românilor. 
Caută mai întâiu se ne capaciteze, 
vacji Domne, că pasivitatea nostră 
politică mai mult ni-ar fi stricat, 
decât folosit, căci din causa ei ni-s’ar 
fi nim icit „concesiunile asigurate 
prin legea de naţionalitate44, de6rece
— фее f6ia ungurescă — „pasivi
tatea  inteligenţei române a atacat 
principiul fundamental al naţiunii 
unitare, ea este de caracter revo
luţionar, er prin tendinţele sale de 
distrugere şi dismembrare a vătemat 
principiul privitor la  unitatea ţe re i; 
de aceea apărătorii ideei de stat 
m aghiar au fost siliţi treptat a res- 
trînge concesiunile oferite prin legea 
de naţionalitate44.

După-ce mai spune, că „naţiu
nea m aghiară a îm părţit cu fraţii 
săi drepturile sale publice şi că con
cesiunile date lor nicî-odată nu le-ar 
fi restrîns nimenea, decă n’ar fi fost 
constrînşî din partea duşmanilor „ideei 
de stat44, dă espresiune speranţei, că 
„pasivitatea română se apropiă de 
disolvare“. Acesta, фее, o vor ur- 
g ita evenimentele seriose, cari pre
vestesc transfiguraţi un ea Austriei, re- 
sărirea unor noue autonomii slave 
şi desfăşurarea unui puternic curent 
slav spre văile Dunărei. „Acesta este

un avertisment la adresa nostră (a 
Maghiarilor), dér şi la  a Românilor
— фее „Pesti Napló44 -— ca se ш* 
învăţăm a ne înţelege unii pe alţii 
şi a puté trăi împreună44.

Ya se 4ică totă pricina răului, 
după părerea fóiei guvernamentale, 
este pasivitatea Românilor. Décá n’ar 
fi acésta, pacea şi frăţietatea între 
Unguri şi Români ar fi tocmai cum 
se cade.

Fóia unguréscá nu vré se scie 
nimic de căuşele, cari au forţat pe 
Români se recurgă la  pasivitate. Ea 
ne vorbesce numai de „generosita- 
te a“ cu care Ungurii ni-au îm părţit 
„concesiunile" prin legea de naţio
nalitate şi cari „ concesiuni 44, décá 
şi nu tóté, dér cel puţin în parte 
ne dă a înţelege, că le-am puté re
căpăta, décá ne-am lăpeda odată de 
lepra pasivităţii. „ Se dăm44, фее, 
„statutului maghiar ce este al sta
tului m aghiar şi poporul român încă 
va căpăta ce este al poporului ro
m ân14.

Mei, mei, cât de sus vorbesce 
fóia unguréscá cu noi, par’că nici 
nu ne-ar cunósce! De drepturi nici 
nu vréu se audă şoviniştii dela „Pesti 
Napló*, ci numai de „concesiuni. 
Se dăm „statului m aghiar44 ceea ce 
este a „statului m aghiar", adecă vi0ţa 
nostră naţională, şi atunci şi ei ne 
vor da — „concesiuni44.

Noi vom răspunde lui „Pesti 
Napló“ numai pe scurt: încă n ’a 
sosit timpul se stăm de vorbă la 
olaltă. Acel timp va sosi numai mai 
tâ^ iu , când politicianii m aghiari se 
vor scoborî şi ei din Olymp pe pă- 
mént, ca se putem sta de vorbă ca 
muritori cu muritori.

Pe noi, ca s’o spunem drept, 
nu ne sparie aşa mult nici eveni
mentele din Austria, căci n’avem se 
perdem de sub noi perini de mă
tase. Cu suferinţele suntem dedaţi 
din secuii; cum am răbdat pănă 
acum, vom mai răbda şi în viitor,

căci cunóscem cursul firei şi seim, 
că tóté au un sfîrşit odată.

N’avem nici o trebuinţă, ca po
liticianii unguri se-şî bată aşa mult 
capul cu pasivitatea nostră. Ei se-şî 
ţină sfaturile pentru ei, căci de sor
tea nostră vom îngriji noi.

Edte adevărat, că situaţiunea e 
ameninţătore şi că mai ales din par
tea de dincolo a monarchiei se ri
dică nori n eg r i; este adevérat, prin 
urmare, că hegemoniştii m aghiari au 
cuvént de a se teme şi de a fi forte 
îngrijaţi de viitor, dér décá în faţa 
periculelor ameninţătore se véd sin
guri şi isolaţi în acest stat poliglot, 
vina o pórtá înşi-şî.

S ’au făcut singuri stăpâni peste 
toţi şi peste tóté, şi acum e forte 
greu de a puté stabili relaţiuni de 
prieteniă între slugă şi stăpân. Prie- 
teniă potrivită se póte face numai 
între ómení de aceeaşi categoriă, 
trataţiile  pot avé loc ’numai între 
ómeni liberi cu omeni liberi, ér nu 
între boeri şi sclavi.

Să^şi vadă deci patrioţii maghiari 
de-ocamdată de treburile lor, căci 
noi mai avem timp se aşteptăm pănă 
îşi vor mai veni în fire deóre-ce acum 
plutesc încă prin sfere prea înalte şi 
nu putem sta de vorbă cu ei.

jestatea Sa a plecat i eri dimin^ţă la  Reich- 
stadt. Din Viena s’au dus ministrul comun 
de răsboifi. br. Krieghammer şi ministrul 
Landwehrului austriac conte Welsersheimb. 
Din incidentul sosirii M ajestăţii Sale în 
Boemia, foile cehice esprimă fidelitatea şi 
supunerea poporului celi. Unele din ele ac- 
centueză dorinţa de a-se aplana conflictele 
de naţionalitate, pentru-ca ţera să-şi recâş
tige liniştea şi pacea.

Politician! austriac! la Maiesta
tea Sa. Din Viena se anunţă, că consilie
rul de stat br. Braun şi consilierul br. 
Chlumetzhy au plecat la  Isehl, chiămaţî fiind 
de Maj. Sa monarchul. Invitarea acesta a 
produs mare surprindere în cercurile poli
tice din Viena. Se c}ice, că monarchul vr6 
să cunosoă părerile acestor doi bărbaţi în 
ajunul deschiderii parlamentului. Pe bar. 
Chîumetzky l ’a invitat monarchul şi la 
prâncl* Unii vor să scie, că invitarea celor 
doi politieiani distinşi la M ajestatea Sa 
însemnă -o mare schimbare în raporturile 
viit6re eisleitane.

Monarchul la m anevrele din 
Boemia. Din Ischl se telegrafézà, că Ma-

Erăşi cestiunea pasivităţii.
Foile unguresoï încurajate de cele 

mai noué prestaţiuni c j i^ i^ i06 ale o rga
nului grupului „frăţietăţii14 din Arad, care 
într’o seriă de articol! a dat lecţii aderen
ţilor sëi în cestiunea viitorei lor atitudine 
politice — se ocupă 6răşî ou „aotivitatea 
şi pasiv itatea44 Românilor.

In „Peşti „Naplô44 dela 30 Aug. n. 
vedem un artioul mai lung, în care tema 
„activităţii şi pasiv ităţii44 e tractătă în mod 
cu totul unilateral şi în spirit şovinist ma
ghiar.

La început articulul face un scurt is 
toric al pasivităţii Românilor, şi vré sè arate 
cum Românii n’au câştigat nimio din pa
sivitate, căci „poporul n’a vrut sô scie de 
ceea-ce voesc conducătorii lui cu pasivitatea, 
şi nici nu i-au urmat14.

Şovinistul cu moravuri jidovesc! dela 
„Peşti Naplo“ începe apoi sô încalece calul 
acusaţiunilor şi suspiţionărilor. p ice , că 
„elementele agitatorieeu din sînul Româ
nilor, încetând a luora în forul din Peşta, 
s’au apucat de „lucrarea de subminare4*, 
pentru-oa în ascuns sô creeze organisaţiunî 
economice, pe car! la  timpul sôu „sô le 
foloséscâ la  ruperea părţilor ardelene în 
respect politic44. De aci a urmat, că „con
cesiunile garantate în legea naţionalităţilor, 
au fost nimicite prin acésta tactică, căc! de- 
dândU'Se ei (agitatorii) la  tendinţe de ru
pere, au călcat condiţiile fundamentale din 
legea despre n a ţ io n a lită ţi.

Se pune apoi sô esplice legea despre 
naţionalităţi, şi 4i°e> că legea acésta a fost 
adusă numai ca r)cinosurâu, ér nu ca necon
diţionată regulare de drept. Apoi fiind-că 
pasiviştii români au atacat „naţiunea uni-

FOILETONUL „GrAZ. TRANS“.

Din scrierile Carmen Sylvei.
Sunt sigur, că mulţi din cetitorii „G-&- 

zete iu n’au cunoscinţâ de esistenţa unei 
„Alianţe sciinţiUce universaleu. Ea numără 
400 de delegaţiunl, din care cea română e 
representată de d-1 V. A. Urechiă. De-ase- 
menea n’au cunoscinţă pote cetitorii „Ga
zetei" de faptul, că fascicula I-a din tomul 
al II-lea al revistei „Alianţei* s’a publicat 
în Bucurescî, încă dm 1895. Tote penele 
ilustre ale regatului au colaborat. M. S. 
Regina JElisabeta, graţ'osa nostră Suverană, 
a binevoit, cum spune d-1 Urechiă în pre
faţă, „să încuetreze în revista nostră cel 
mai preţios briliant", graţiă căruia volumul 
românesc nu va fi nici cel mai mio din 
publicaţia „A lianţeiu. Briliantul acesta e 
un mic studiu asupra lui Vasile Alexandri* 
a cărui traducere îmi permit s’o redau, în 
semn de adenc respect şi admiraţiune. ÎCtâ-1:

Vasile A lexandri.
Cu inimă îndurerată iau p6na, ca să 

reamintesc în prosă, d6câ voiă ave putere, 
câte-va din duiosele legende în versuri ale 
mult iubitului poet, a cărui tinereţe şi vo-

ioşiă păreau, că sunt vecînice, şi al cărui 
glas de aur părea, că nu va mai tăce. Pare 
că véd încă ochii lui mar! şi vii, surîsul 
lui, ce-ţi arată nisce dinţi superbi, când 
umplea cu povestirile sale serile de t6mnă, 
când locuiam la castel, înveselind pe bă
trâni, interesând pe cei tineri şi făcend să 
petrécá pe copii. Era cel mai plăcut po
vestitor al acelor ^ile, amabil şi calm, avénd 
în vedere partea cea bună a vieţii. Mi-a 
dat un mio giuvaer „Moşul şi baba44, după 
ce-şi luase rămas bun, cu pălăria în mână 
şi cu pardesiul pe umeri. Femeia sa mi l ’a 
descris în somn, zîmbind. Bătrâneţea, pen
tru el, era din cele mai plăcute. Mórtea 
i-a sosit înainte de crudele dureri, ce-1 ame
ninţau.

Totă viaţa lui a fost numai ra^e şi 
armoniă. Singur mi-a spus, că a avut odi- 
nioră slăbiciunea de-a scrie versuri triste, 
dér le-a ars pe tóté. N’a vrut să lase ’n 
urma lui decât zîmbete. De câte-ori n’a 
rid icat cu mâna lui drăguţă vălul negru al 
gândirilor m ele; mă făcea să văd albastrul 
cerului şi livadea smălţată cu flori. Era in
dulgent, ca şi bătrâna domnă, care şedea 
odată lângă densul, pe când se cânta un

vals şi tinerii dansau. El deplângea uşu
rinţa, prilejul atâtor suferinţe. Domna, cu’n 
dulce surîs, (jis® atunci încet: „Cine n’a 
dansat un vals în v iaţa lu i ! tt Drama lui a 
fost su avă : femeia, pe care a iubit’o, a 
murit pe braţele sale, pe când răsărea s6- 
rele, la intrarea golfului Cornul-de-aur. El 
i-a dedicat versurile cunoscute de ’ntrega 
Rom âniă:

Tu care eşti pierdută în n£gra yeciniciă, etc.

El şi-a îndeplinit plăcerea de-a picta, 
făcend un număr de mici tablouri în ver
suri, pe care le-a numit Pasteluri. ]£tă unul 
destul de slab redat,în  prosă:

(Urmâză traducerea în 1. francesă a paste
lului ,,Rodicau.)

Pare că vecjl fermecătorul grup al 
muncitorilor, cu cămăşi albe ca zăpada, 
brodate cu felurite culori, sub arşiţa arejă 
tore în mijlocul holdelor aurii. Spicele fac 
să pară bogata cosiţă a fetei mai n^gră, 
florea tot aşa de roşiă ca şi buzele e i ; 
rochiţa strînsă în tr’o parte descopere alba 
cămăşuţă şi picioruşele*i gole alergând prin 
6rbă. Ritmul acestor versuri scurte arată 
rapiditatea m işcărilor; pare-că auc}I rîsetele 
ştrengarilor cu dinţii de fildeş, cu mândra

lor ta liă eşind din largul brâu de piele. 
Un alt pastel este urm ătorul:

(Urmeză traducerea în 1. francesă a paste
lului ,,]?ântânelea)

Lumea suflă d’asupra apei, ca să se 
gonâscă spiritele rele. Cel mai preţios lucru 
într’un ţinut din Orient, în timpul marilor 
călduri, e a p a ; onore i-se face celui care 
i-se dă, seu i-se varsă ’n cale apă. Ca să-ţi 
asiguri rugăciuni pentru sufletul tău, fă o 
fântână, căci orl-ciue va bea, va фее o 
rugăciune. Aotivitatea femeii române e 
hotărîtă aici în două vorbe: ea cară apă 
cu doniţa pe cap, la sîn cu oopilul pe ca- 
re-1 alăpteză, cu furca la brâu. Când nu 
lucreză la  câmp, ea ţese fără încetare.

*
Alexandri ne povestea întâmplările 

anului 1848, la cari el însu-şl luase parte, 
chiar la marea mişcare în oontra cârmui- 
rei lui Michail Sturdza. Ameninţat de-a fi 
trimis la mănăstire, (închis6rea capetelor 
înfierbântate din acel timp) spunea el, „am 
scăpat vitejesce şi-am mâncat şi eu pânea 
amară a exilului la  V6four cu fraţii pro
ven sa li!44 Surîsul răutăcios, care însoţea
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ta ră44 declarată în aceea lege, conducătorii 
politicei maghiare şi apărătorii ,id e ii de 
stat maghiar* încă nu puteau sta ou tnâ* 
uile în sîn, ci au început së restringă tot 
mai mult „concesiunile14 din legea pentru 
naţionalităţi.

„Ooşag“-ul acesta îl îndreptăţesce pe 
Schreib-Moritz-ul dela , Pesti Napló* së în- 
grămădâscă pasivitatea „Valahilor“ cu o 
Mulţime de pëcate şi s’o presante, ca is- 
vorul tuturor relelor, ce le-au suferit Ro
mânii pănă aoum. Er vrênd së se arate şi 
isteţ şi generos, perciunatul autor profe- 
ţesce de-oparte, oă pasivitatea se apropie 
de sfîrşit, de altă părte, că decă Românii 
vor înmormênta acésta armă politică, ei 
„vor afla în Maghiari cei mai buni spriji
nitori14 . Pentru-ca argumentele së fiă şi 
mai tari, „Pesti Naplóu face vént cu spe- 
riătorea primejdiei panslavismului, şi ф°е» 
că e în interesul Românilor din ambele 
părţi ale Carpaţilor, ca în mijlocul curen
telor slave së fiă aici o Ungariă puternică, 
care singură le póte garanta „scut şi si
guranţă44.

Care e dér morala fabulei ? Românii, 
фее „P. N.u sfîrşind, së dea statului ma
ghiar, ceea-ce este a statului maghiar — 
şi în schimb, poporul român încă va primi 
ce este al sëü.

Adecă cer, ca së ne lăpădăm de indi
vidualitatea nostră naţională, de limba şi 
cultura nostră specifică românéscà, căeî 
atunci ne vor da şi ei ce esta pregătit 
pentru noi, cum ni-au dat bogăt de mult 
şi pănă acum.

Revistă externă.
P ro c esu l D re y fu s  începe să devină 

plictisitor nu numai pentru lumea din afară, 
dér chiar pentru membrii tribunalului din 
Rennes. In şedinţele din urmă procesul s’a 
redus la  o simplă discuţiă de caligrafiă. E 
un lab irint de afirmări pro şi contra: drey- 
fusiştii pornesc dela convingerea, că D rey
fus e nevinovat, autidreyfuştii sunt con
vinşi, dinpotrivă, despre vinovaţia acusa- 
tului. In astfelfede împrejurări cu greu póte 
să-şi facă cine-va o judecată clară.

In audienţa dela 29  August doi martori 
au făcut deposiţii importante. Locotenent- 
colonel Cordier a declarat, contrar părerii 
sale din 1894, că Dreyfus e nevinovat, şi 
că în contra lui nu s’au putut aduce do- 
▼ecjl când l’au arestat, şi că dovezile au 
fost câştigate numai după condamnarea lui.
— Fostul ministru de résboiü Freycinet 
făcu apel la  toţi, cari atacă armata, să re
nunţe la acésta meseriă, căci nu fac decât 
sé discrediteze Francia prin atacurile lor.

Lui „Köln. Z tg.K i-se comunică din 
Rennes, că procesul se va sfîrşi prin 8 séu
9 Septemvre.

aceste vorbe, îl dădea un farmec nespus. 
Când vorbea de lunca lui — povârnişul 
unei coline pline de tufişuri, m ărginită de-o 
gârliţă — se transfigura de mulţumit ce 
era. Intréga lui pădure era plină de 4îe0> 
de ursite, de fiinţe fermecătore şi binefă- 
cétóre. Ospitalitatea dela Mircesci e regre
tată de toţi amicii lui. Adora sórele, că- 
ruia-i desohidea tóté ferestrile cabinetului 
său de lucru.

— Măiestre, unde te găsesc la ho
tel? Nu sciu la  ce numör eşti?  îi cjicea- o 
tînără artistă, pe care o protegea.

— Bate copila mea, unde vei vede 
mai multă lumină.

Mi-a spus, că o singură dată i-a fost 
frică, că o ső m órá: atunci, când a desco
perit, în fundul munţilor, la nisce păstori, 
minunata legendă a „Mioriţei14. Avea sé 
facă singur un drum fórte lung, ca sé se 
potă întorce şi ca s’o scrie. I-se părea, că 
■duce o vînă de aur. Etă acéstá legendă.

(TJrmézá trad. în 1. fr. a baladei „Mioriţa41.)

Ii era témá sé nu m0ră, găsind acestă 
comórá. El rătăcea prin munţi şi văi, as
culta bătăile inimei poporului, cânta cu el, 
potrivind bucăţile adunate. Mi-a povestit 
cum negăsind, decât două bucăţi ale unui 
cântec popular, a adăugat ceea-ce lipsea.

C a m e ra  p r u s ia n â  a fost închisă 
alâltăerl. In discursul său dó închide*© a 
sesiunei, cancelarul Hohenlohe şi-a esprimat 
regretele, că proiectul oanaluluí n’a Ííitém- 
pinat aprobarea camerei. A declarat tot
odată, că guvernul ţine strins la  acest 
proiect şi esprimă convingerea, oá în cer* 
curile poporului va prinde rădăcini tot mai 
adencl părerea, că opera canalului este de 
mare necesitate, şi că în viitórea cameră 
proiectul va întruni majoritatea. Declaraţia 
guvernului a făcut sensaţiă în tóté cer
curile, mai ales pentru-că ea a înlocuit 
mesagiul tronului. Declaraţia a fost o pa- 
rafrasare apró pe din cuvénfc în cuvént a 
discursului ţinut de împăratul W ilhelm în 
Dortmund, în favórea proiectului. De aici 
apare, oă împăratul şi guvernul vor să facă
o ultimă încercare, ca proiectul canalului 
să fiă primit de viitórea cameră.

T ra n s w a a l.  Din Johannesburg se 
anuoţă, că disposiţia spiritelor în Trans- 
waal e fórte pesimistică. Guvernul de acolo 
se pregătesoe cu cea mai mare energiă, ca 
afacerea cu Anglia s’o resolve pe calea 
armelor. Intre Buri s’au împărţit pusei şi 
tot felul de arme, ér generalii disoută Zilnic 
asupra mobilisării şi a comandei trupelor.

O telegramă, ce i-se trim ite din Berlin 
„Gazetei de Colonia14 4*C65 c& sciriie mai 
nouă despre raporturile dintre Anglia şi 
Transwaal sunt fórte nefavorabile. Anglia 
se pregătesce cu totă seriositatea de rés
boiü.

A te n ta tu l d in  B e lg ra d .  O te le 
gramă din Belgrad cu data de 29 August 
anunţă, oă guvernul sârbesc a dat ordin de 
espulsare faţă cu Sava Gruid , fost agent 
diplomatic la  Petersburg, şi faţă cu fostul 
ministru de ju stiţiă  Dr. Milan Milanovid. 
De asemenea i-%?a îmânat un ordin de es
pulsare fostului ministru de culte Dr. Andra 
Nicolieî, care a declarat în faţă regelui 
Alesandru, că partidul radical stă departe 
de complotul ur4it contra lui Milan. Per
tractarea în procesul atentatorului şi al 
arestaţilor bănuiţi de complicitate, se va 
începe Luni înaintea tribunalului statar. 
Apărătorul lui Pasid a cerut să-şi ţină 
discursul de apărare şi în limba francesă 
pentru corespondenţii din străinătate şi 
pentru representanţii diplomaţiei stăine din 
Belgrad, însă tribunalul i-a respins cererea.

A m e r ic a n ii  în  P i l  ip  ine. Dapă soi
rile sosite la  Londra din diferite părţi, si
tuaţia Americanilor în Filipine e fórte 
nefavorabilă. Un ofiţer superior engles de 
marină, care îu timpul din urmă a avut 
ocasia să studieze situaţia în aceste insule, 
a declarat, că convingerea sa e, că Ame
ricanii cu modul lor de a se răsboi, vor 
ave asupra Filip inilor un succes tot aşa 
de neînsemnat, ca şi Spanioli. Cei din Sta- 
tele-Unite nu-şî fac de loc ilusii asupra 
lucrurilor şi-şi dau bine séma, că e fórte

Intr’o s0ră se plimba pe Dunăre cu-o 
barcă; de-odată zări între tufişurile de pe 
ţărmuri o cetă de soldaţi îu jurul unui foc. 
Cântau. Alexandri plécá urechea, íntotdéuna 
gata să asculte. Ei cântau chiar acel cân
tec, cu melodia lui monotonă şi melanco
lică, şi-şi au4i mirat, vorbă cu vorbă, pro
priile lui versuri! Apoi opri barca şi sări 
pe uscat.

— De unde soi cântecul ăsta?
— Dela t a t a !
— Dér tatăl-tău dela c.ine-1 scia?
— Dela tată-său.
Vă puteţi închipui bucuria poetului, 

oare simţise şi restituise aidoma versurile 
uitate. Şi alţii au trecut pe unde a trecut 
poetul, dér ochii lor n’au văZut, urechile 
n’au au4it. Ei nu găsesc nimic, şi 4i°» °â 
e o invenţiă, o mistificare : „Noi nu vedem 
nimic, deci nu-i nimio!u Invăţaţi-vă să ve
deţi şi sé ascultaţi cântecul, care sboră din 
inima îndurerată, din observaţiunea naivă 
a poporului! Apoi mai trebue să sciţi po
triv i bucăţile !

Etă aci alta, tradusă în prosă :
(Urmézá traducerea bucăţii „Toma Alimoş“.)

(Va urma).

departe sfîrşitul luptei pentru cucerirea 
desăvîrşită a Filipinelor. Ideia de a se 
oeda aceste insule Angliei în schimbul 
unei compensaţii, e îm părtăşită de Ame
ricanii din Manilla. O deputaţiune de co
mercianţi de acolo s’a dus la  Washington, 
ca să propună guvernului american aoâstă 
ideiă şi să stărue pentru realisarea ei.

SC1RILE Di LEI.
— 19 (Bl) August.

Părechia regală românâ în Viena. 
Din Viena se telegraf0ză cu data de alalterl,
29 August: M ajestăţile Lor Regele şi Re
gina României au sosit incognito la două 
óre după amia4î. Majestăţile Lor au fost 
primite la  gară de cătră d-1 E. I. Ghica, 
ministru plenipotenţiar, d-1 N. B. Canta- 
cuzino, secretar de legaţiune, maiorul Esarco 
ataşat m ilitar, cu d-na, şi d-1 de Lindheim, 
consulul-general al României. Majestăţile 
Lor au strîns mâna persónelor presente. 
Dómna Esarcu a presentat un buchet Ma- 
jestă ţii Sale Reginei. M ajestăţile Lor s’au 
coborît la hotel Crantz, au v isitat mai 
multe prăvălii şi au făcut o plimbare cu 
trăsura la  Práter. La 9 óre séra au plecat 
la Ragaz.

Pentru masa stndentilor românii
d in  Braşov au mai întrat următorele da- •>
rurl: fi. 20 dela dómna Maria Iordan Mun- 
teanu; dela d-1 inginer Anton Puşcariu lei
20 în loc de coróná pe mormântul lui 
Hortensiu Popea, şi dela familia Nica şi 
Ciurc-u li. 25 în loc de coronă pe sicriul 
răposatei d-şore Aurelia Săcăreanu. Dela 
d-1 Dr. Ioan Eremiâ, medic în Roşiorii de 
Vede, fost elev al şcolelor nostre: le i 40. — 
Direcţiunea şcolelor îşi exprimă cele mai vii 
mulţămite pentru aceste donaţiunl marini- 
móse.

Congres filologic slav în Praga.
E o ideiă viu discutată mai ales în foile 
ruse ş i boeme, de a se crea o legătură 
culturală cât mai strînsă între tóté popó- 
rele slave. Acestei idei i-s’a dat espresiune 
mai 4 ilele trecute prin propunerea, de a-se 
crea înainte de tóté o limbă pranslavă, 
drept limbă literară pentru toţi S lav ii. Foile 
rusesc! pretin&eserS, ca acestă limbă co
mună literară să fie limba rusescă, Cehii 
însă au protestat energic contra acestei pre- 
tensiunl. După aceste premise „Novoje 
Vrem jaw din Petersburg aduce acum scirea, 
că în 1901 se va ţinâ primul congres filo
logic slav în Praga, cu care ocasiuue limba 
oficiosă va fi cea boemă. Congresul acesta 
s’a proiectat la in iţiativa congresului ar- 
cheologic rusesc din Chiev, la  care au 
fost representate mai tóté fracţiunile gin- 
tei slavice.

Manevrele din Boemia. Din Reich- 
stadt se te legrafeză: In presenţa monar- 
chului îşi vor ţinâ aici esereiţiile corpul VIII 
şi IX de armată. Cu ooasiunea manevrelor 
de mâne, ce se vor ţinâ în hotarul dela 
Reichstadt, comanda supremă o va avé 
comandantul statului major, baronul Beck; 
corpul VIII va fi condus de archiducele 
Francisc Ferdinand, ér corpul IX  de vice- 
generalul Klobus Hugo. PresenţI sunt la 
manevre: principele Rajner, princip. Ladislau 
W indischgratz, contele Welsersheimb, ba
ronul Krieghammer, cavalerul Kropatschek 
Alfréd. Juriu l va fi compus din mareşalul 
Fabiny, submareşalii Pittreich, Pucherna, 
cavalerul Steeb, Friedenthal, Huber şi Pe- 
nig, maiorii comandanţi Iekelfalussy, Va 
lentic, Idicznekh, cavalerul Wuich şi baro
nul Baumgarten, apoi din 18 ofiţeri şi 8 
căpitani ai statului major. Ospeţl ai Ma- 
jestăţii Sale vor fi următorii ataşaţi mil i 
tari ai statelor stră ine : căpitanul Büllow 
(Germania), căpitanul Languiche (Francia), 
colonelul Wardrop (Englitera), colonelul 
Nava (Italia), majorul Exarcu (România), 
colonelul Voronin (Rusia), colonelul Fudji 
(Japonia), colonelul Pantic (Serbia), subco- 
lonelul Don Centano (Spania) şi subcolo- 
nelul bey Nazif. Manevrele durézá pănă în
2 Septemvre.

Manevrele în România în urma 
unui ordin al ministerului de résboiü anul

acesta na se vor ţin â ; de-asemenea nici o 
altă concetrare de trupe. Acéstá măsură a 
fost dictată de temerea isbucnirei de epi
demii în aglomerările de trupe. In schimb 
trupele vor continua eserciţii pe regimente 
şi vor face mici marşuri în împrejurim ile 
oraşelor de reşedinţă.

Mésnri contra ciumei. Direcţiunea 
generală a serviciului san itar român faoe 
cunoscut următorele: S’a publicat prin unele 
4iare soiri cu totul eronate în ceea-ce pri- 
vesoe măsurile, pe oarl statul român a cre- 
4ut necesar a le lua pentru a împedeca 
invasia ciumei prin frontaria Rusiei, din 
provinciile infectate deja ale acestei ţări. 
Nu este esact, că măsurile riguróse, cari 
s’au aplicat deja, privesc numai lin ia Pru
tului, prin închiderea graniţei despre Rusia 
şi lim itarea punctelor de intrare. L in ia 
Dunărei, dintre Galaţi şi Chilia, este obiec
tul unei atenţiuni speciale. Astfel s’a d is
pus, că pe íntréga liniă, măsurile de pază 
a fruntariei să fiă : 1) pe apă, prin circu- 
larea continuă a mai multor şalupe de-a 
lungul oanalului Dunărei. 2) pe uscat, prin 
instituirea unui cordon m ilitar cu numărose 
pichete, care vor esercita supraveghierea 
cea mai rigurosă pe totă întinderea acelei 
părţi.

Inveţători pentru maghiarisare.
F'oile unguresol aduc scirea, că reuniunea 
învăţătorilor rom. cat. din Bácstiszavidek 
a d^cis unanim, ca toţi membri săi cu nu
me nemaghiar, să şi-l maghiariseze, şi să 
trim ită un apel în acest sens la  tóté reu
niunile catolice din ţâră.

Ungurii în Bucuresci. Sub titlu l 
acesta cetim în „Buk. Tgbl.“ : Fostul preot 
catolic în Bucuresci, d-1 Tangay Ferencz 
sorié în „Budapesti H irlap44, că în Bucu
resci sunt 30,000 Unguri, între cari 24,000 
catolici şi 600 calvini. Venerabilul domn 
numai iconă ademenitóre nu ne dă despre 
conaţionalii săi din Bucuresci, pe cari îi 
presentă, ca pe nisce omeni corupţi şi be
ţiv i ordinari, ceea-ce numai onóre nu face 
numelui de Maghiari.

Căldura în Londra. Aprópe 200 de 
caşuri de insolaţiă, 10 decese, vre-o miie 
de accidente de tot felul, âtă bilanţul 4ü0i 
de Vinerea trecută la Londra. Ea a fost, 
se 4ic6, 4iua cea mai culdurosă din vécul 
nostru. In diua de 19 Iulie trecut, care a 
lăsat amintiri teribile, termometrul nu se 
ridicase decât la 83 grade. Vinerea trecută, 
termometrul arăta 35 grade. Caii cădeau 
pe strade, omnibusurile au stat, ambulan
ţele se grăbiau în tóté părţile pentru a ju 
tor. Viaţa marelui oraş a fost sbuciumată; 
înşi-şl poliţiştii îşi părăseau posturile, din 
mijlocul stradei, căutând adăpost la um
bră. O domnă pişcată de-o muscă la prân4, 
sóra a încetat din viaţă. In tot timpul 4** 
lei a fost o adevărată procesiune de tra
suri de ambulanţă spre marile spitale ale 
capitalei. Un amănunt cu totul londonian : 
provisiuni de apă rece cu târâţe erau puse, 
la staţiunile omnibusurilor, pentru cai. In 
acest timp, compania apelor din partea de 
răsărit a oraşului, suspendase în timp de 4 
óre distribuirea apei în cuartierele sărace 
ale Londrei.

Banditismul în Turcia. Balcanii 
deja din anticitate au fost cuibul aprópe 
inpenetrabil al bandelor de hoţi. Acum de 
curénd a prins o astfel de bandă, în apro
pierea oraşului Klissura, pe un comerciant 
bogat din Salonic şi au pretins drept pteţ 
de răscumpărare 100,000 fl. Fam ilia priso- 
nerului la sfatul autorităţilor politice a de
pus acéstá sumă oribilă în mânile bandiţi
lor, carî însă nu s’au putut bucura multă 
vreme de a bundán tul câştig. Cóta constă- 
tătore din opt inşi a fost împresurată de 
soldaţi şi până la unul măcelăriţi.

Alimentaţia vacilor de lapte la 
Berlin. Poliţia din Berlin, după cum spune 
„Le Recuiel Vétérinare44, a dat o ordonanţă, 
prin oare se inter4ice întrebuinţarea unor 
nutreţuri la vacile de lapte, a căror lapte 
e întrebuinţat la  orescerea copiilor. Nutre
ţurile interZise sun t: 1) Rămăşiţele indus
triale, ca acelea, ce rămân dela fabricarea 
spirtului, melasele şi preparatele da melase,
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borhotul de cartorfî, făină de orez, sânge 
neuscat, turte de muştar, de vicin şi de 
bumbac. 2) Bobul, seminţele de măzăriche 
şi lupinul sdrobit; 3) Paele de măzăriche 
şi lupin ; 4) Napii şi cartofii crucjf; 5) Foile 
de napi, de varză şi alt© nutreţuri v e r^  i 
resturile dela bucâtăriă; 7) Nutreţurile de 
ori-ce natură mucec^e, rânoe^ite, putrecjite, 
devenite acre séu stricate.

Un concurs de animale se va ţinâ 
în Paris la esposiţiunea din 1900; concur
sul va dura dela 21 Iunie, data primirei 
animalelor, şi pănă la 3 Iulie data plecărei 
tuturor animalelor. Esposiţia va fi publică 
dela 23 Iunie pănă la 2 Iulie. Atât pen
tru rassele francese, cât şi pentru cele 
străine, se vor decerne o mulţime de pre
m ii. Afară de acésta, se vor mai da premii 
de onóre pentru turme de vaci cu lapte.

Serbările din Orşova. Etă progra
mul concertului din Orşova: 1) G. Musi- 
cescu : * Stejarul şi cornul44, cor mixt. 2) 
Al. Flechtem acher: „Imn de mărire*4, cor 
m ixt. 3) G. V erd i: T rovatore: a) „Corul 
călugăriţelor® din actul al 2-lea, b) „Mise- 
reretf din actul al 4-lea, solo sopran ded-ra 
Elisav. M ita r ; ér solo tenor de d-1 Dr. Dim. 
Florescu, aoomp. de p ian : d-na El. Do- 
brin. 4) G. M usicescu: Al 2-lea „Concert 
bisericesc*4 (Partea l- a  şi a 2-a Allegro şi 
Andante sostenuto. 5) Ch. Gounod: „Sere- 
nadău, solo cântat de d-na Elena Marco- 
vicl, cu acomp. de pian. 6) G. M usicescu: 
„Hora dela Plevna**, cor pentru 3 voci. 7) 
Iacob M ureşianu: „Trecui va leau (cu variaţ. 
de I. Vidu), cor mixt. 8) Ión Vidu: „Ră
sunetul Ardealului*4, cor mixt şi solo so
pran: D-ra Elis. Danciu. 9) I .V idu : „Mar
şul lui Mihaiü eroul4*, (Melodiă arangiată) 
cor mixt.

Spre orientare. Să póte. ca cine-va din
tre p. t. participanţi Ia adunarea generală 
din Orşova să nu potă veni cu trenul dela 
l s/4 óre p. m. Acelora le rămâne posibili
tatea de-a merge cu trenul de persóne, ce 
sosesce acolo séra la 8 l/2 óre, când vor sosi 
şi coriştii din Lugoşiîi.

31nsica orăşenâscă va concerta mâne 
la 5 óre p. m. pe promenada de sub Tempa.

Corespondenţa „Gaz- Transilvaniei".
Z érn esci, 17 (29) Aug. 1899.

Onorată R edaeţiune! Din declaraţiu- 
nea d-lui P. Dan publicată în nr. 178 din 
14 (26) 1. c. a „Gazetei4* D-vósbre, văden- 
du-?e, că dânsul susţine a ii scris cu bună 
intenţiune numai pentru îndreptarea lucru
rilor, şi fără ofeosare, cele publicate în 
numărul 169 al „Gazetei4* sub titlu l: n Stări 
triste în Zéne§iiuf pentru orientarea onora
tului public fie-mi permis numai atâta a 
reflecta, că precât sciu şi e u : cine voesce 
cu bună intenţiune a conlucra la delătu- 
rarea cutărui rău, acela mai ’nainte de 
tóté cércá acésta la locul şi forul compe
tent, şi numai când atare încercare ar 
rămână fără resaltat, merge şi la publi
citate.

încât soiu eu, asemenea încercare u’a 
fâcut’o nici d-1 P. Dan, nioi alţii, ci a re 
curs de-a-dreptul la publicitate, şi pentru 
ce? răspunsul îl póte gâci ori ce om ou 
judecată.

Dér şi mai de criticat est?* păşirea 
d-lui P. Dan în publicitate, decă se va 
considera, că autoritatea bisericéscá lua3e 
deja măsurile de lipsă la sanarea răului, 
cu mult mai ’nainte de publicarea d-lui P. 
Dan în „Gazetă*.

Un Zerneştean.

Vorbirea d-lui I. Vulcan la adu
narea „Asociaţiunei"
Ilustre cl-le preşedinte,
Onorată adunare generală !

In mijlocul strălucitelor sărbători din 
Sălişte ale Societăţii pentru crearea unui 
fond de teatru român, un moment de su
blimă emoţiune a fost acela, în care ni-s’a 
tâlcuit salutul Asociaţiunei.

Inimile nóstre vibrézà încă şi acuma 
de împresiunea bucuriei, că astfel cele mai 
de frunte două societăţi cuiturale româ-

nescl din patriă, apropiindu-se tind a crea 
între ele o legătură mai intimă şi-şi dau 
mâna să lucreze în armoniă pentru atin
gerea scopului, ce şi au fixat.

Acestă legătura este cu atât mai sa
lutară, căci scopul le e acelaşi. Atât „Aso- 
ciaţiunea**, cât şi „Societatea pentru teatru4* 
au pe steagul lor inscrip ţiunea: „Litera
tura română şi cultura poporului român*4.

Deosebire între ele este numai aceea, 
că „Asociaţiunea* are un program mai 
vast, ea îmbrăţişeză tóté ramurile de pro
păşire, câtă vreme Societatea pentru înfi
inţarea teatrului vre să înfiinţeze o singură
— póte cea mai accesibilă — pârghiă 
pentru răspândirea culturei naţionale.

„ Asociaţiunea** are menirea de-a spri
j in i totă literatura, ér Societatea teatrului 
şi-a reservat numai o parte, literatura dra
matică ; „Asociaţiunea“ stârue pe diverse 
căi pentru cultura poporului, ér Societatea 
voesce să facă acésta îndoesebl prin teatru.

Prin cercul său mai larg  de activ i
tate „Asociaţiunea** pare un copac mare, 
ér Societatea teatrului îi este ramul cel mai 
vânjos. „Asociaţiunea** e mama, ér Socie
tatea e fiica ei. Legătura între ele e atât 
de firescă, încât e peste putinţă să nu se 
iubăscă şi să nu se sprijine.

Conscie de însemnătatea acestei le
gaturi, Societatea pentru fond de teatru 
român vine — prin mine şi prin colegul 
d-1 Dr. loan Mihu, delegaţii comitetului — 
să strîngâ cu stimă şi dragoste mâna ’ce 
i-s’a întins. Şi înhinându-şl steagul în faţa 
steagului „Asociaţiunei4* mame, salută cu 
respect acéstá imposantă adunare, urându-i 
succes deplin.

Conciliu ecumenic.
Foile rusesc! s’au ocupat forte intensiv 

eu ideia convocării unui sincd ecumenic. In 
optimismul lor cred, că realisarea convo
cării şi întrunirei unui sinod ecumenic e 
atât de uşoră, că chiar în anul curent se 
póte întâmpla.

P iaru l „Le Tempsu din Paris a publi
cat în afacerea oonciului ecomunic al bise- 
rioei orientale un articol mai lung, din 
care estragem urm átórele:

„Dela un timp încoce o cesfciune, care 
! sub forma sa religiosă ascnnde o oestiune 
politică de cea mai mare importanţă, dă 
loc la o curiósá polemică între fiare le  ru
sesc!, patriarchatul din Fanar şi pressa grécá 
din Constantinopol. p iaru l rusesc „Novoje 
Vremjau din Petersburg demonstra necesi
tatea conciliului ecumenic la — Moscva. 
E^te evident, că la acest conciliu eolesias- 
tic ar trebui să ia parte tóté bisericile or
todoxe autocefale, car! sunt cele patru pa- 
triarehate grecesc! din Constantinopol, A le
xandria, Autiochia şi Ierusalim, apoi pa- 
triarchatul slav din Carlovitz, bisericile 
din Rusia, din Grecia, din România, din 
Serbia, archiepiscopul din Cipru; biserica 
din Muntenegru, care nu este cu tóté aces
tea o biserică autocefală cu aceleaşi drep
turi, ca şi celelalte. Afară de şefii lor res
pectivi, fiă care din aceste biserici va tr i
mite la Moscva un óre-c&re număr de me- 
tropoliţ! şi de episcop!.

Dér cine e în drept să convóce acel 
conciliu? De sigur, că patriarchul ecume
nic, ca şef superior al ortodoxiei. Nu, răs
punde „Novoje Vremja*4 — şi aici este 
primul punct important al cestiunei. Prin- 
tr ’o lungă disertaţia, piarul rus se opin- 
tesce să arate, că convocarea conciliului 
va trebui să fiă făcută de împăratul Ru
siei, după procedurile urmate cu ocasia în
trunirii celor dintáiü concilii ecumenice, 
car! fuseseră convooate de cătră împăraţii 
B izan ţu lu i: Constantin, Teodosiu etc. Se 
vede, că c}i*rul rus nu admite absolut nici 
dreptul patnarchului da a presida conciliu!.

Articolul din „Novoje Vremja" a pro
dus mare sensaţiă la Constantinopol. Se 
văd aci tendenţe rău ascunse, indiciul unei 
nouă orientări în politica eclesiastică a Ru
siei, séu mai bine d is : desvoltsrea pe teren 
practic a acestei politici, pe care Rusia o 
urmăresee de multă vreme în teoriă. P ia- 
rele politice grecesc! din Constantinopol ao 
găsit un ajutor preţios chiar în Rusia, la 
publiciştii independenţi, car! luară cu căl
dură apărarea drepturilor patriarchului ecu
menic. Din contră alte jurnale rusescl sus
ţin ideile metropolitului diu Moscva, pre
cum fao şi unele cercuri politice din Pe
tersburg. Ele vorbesc mai ales de „supre

maţia bisericei ruse4', de „centrul suprem 
al ortodoxismului, cătră care se îndrăptă 
ochii tuturor celorlalte biserici ortodoxe**. 
Dâcă s’ar căuta opinia ómenilor politici 
turci, ei ar răspunde într’un singur glas, 
că nu-i convine Porţei să vadă patriarcha- 
iul din Constantinopol pier4ându-şl autori
tatea şi independenţa şi devenind astfel o 
„agenţiă* a bisericei ruse, pendentă de gu
vernul rus. — Este adevărat, oă Ruşii pun 
totul în mişcare spre a ajunge la  sco
pul lorM.

Prin foile din Buouresoî încă s’a ven
tila t lung acésta cestiune, (^ioendu-se între 
altele, oă adevăratul motiv a l convocării 
Sinodului ecumenic este un scop rău mas
cat : recunóscerea oficială a cesaro-papismu- 
iui ruseso, apoi argumentézá, cum în ac
tualele împrejurări întrunirea unui Sinod 
economic este o absolută imposibilitate. In 
special, încât privesce pe Românii din re
gat dic, că ei „cu greu vor ceda dreptul 
lor şi cu greu vor consimţi, ca Sinodul 
ecumenic să fiă convocat de alt cine-va, 
decât de regele lor44. . .

Ei i t e r a t n r ă .
„JEnciclopedia Română6 editată 

din însărcinarea şi sub auspiciile „Asocia
ţiunei pentru literatura română şi cultura 
poporului român44, de Dr. C. Diaconovich, 
prim secretarul Asociaţiunii.

După un interval atât de scurt a 
apărut fasc. 16 al acestei valoróse publi- 
caţiuni, cuprinzând articolele F u ligo— Go- 
lescu. In acest fascicol aflăm numărose ar
ticole de interes special românesc, ca : Ga- 
brielescu, Gane, Gavra, Gavril, Gélu, George, 
(mitrop), Georgescu, George Ştefan, Gera- 
sim Timuş, Ghenadie, Gheorghian, Gherea, 
Ghica, Gion, Giurgiu (Pataki) episoop, Go- 
ian, Goldiş, Golescu: apoi articole de lite
ratură ca : „Gazeta Transilvaniei4*, limba şi 
literatura germană, e tc .; articole de istoriă 
etnografiă şi geografie: Gaius, Galaţi, Ga- 
liţia , Galii, Gallia, Genua, Geografia, Geor
gia, Gepicjl, Germani, Germania, Geţi, Geza, 
Gherghio, Gherla, Ghimeş, Giesshübel-Puch- 
stein, Girondini, Giurgeu, G leichenberg; 
articole de filosofiă: Gândire, Geniu, Gnos
tici, Gnosticism ; biografii străine : Galilei, 
G&mbetta, Garibaldi, Gaster, Gay-Lussac, 
Gladstone, Goethe, Gogol; articole d iverse: 
Fumat, Fundaţiune, Furnal (ilustr.), Galac- 
tometru, Gălbinare, Gangrena, Gât, Gaz, 
Gelosia, Gemeni, Gen, Genealogiă, Gene- 
raţiune, Geometria, Geotropism, Ghiaţa, 
Gibbon, Gimnasiu, Gimnastica, Gips, Gir, 
(Giro), Glanda, Gloata, Glob, Glycosa, etc.

Abonamentele se fac la  W . Kraft în 
Sibiiu (deposit general pentru România:
E. Storck, Bucuresci) şi se primesc numai 
pentru publicaţiunea íntrégá. Preţul de pre- 
numărare pentru un tom broşurat fl. 10. —, 
legat fl. 11.60 (în Rom ânia: lei 25 .— , resp. 
28.50).

ULTIME SCIEI.
Rennes, 80 August. A dl s’a con

tinuat ascultarea martorilor. Unul 
dintre aceştia, Meyer, a cjis, că bor- 
deroul e opera lui Eszterhazy. Mâne 
se va ţine o audienţă secretă, în 
care se vor arăta actele adunate de 
al treilea director al secţiunei arti
leriei din ministeriul de resboiu.

Paris, 30 August. Du P aty  de 
Clama a fost ascultat acjî de căpitanul 
Tavernier. „Matinu e informat, că 
Du Paty a descoperit lucruri de în
semnătate aşa de mare, încât ele nu 
pot fi publicate, şi se vor comu
nica numai tribunalului m ilitar din 
Rennes.

Marsilia, 30 August. In Antibes 
a fost arestat un individ cu numele 
Triffuad la care se potrivesce des
crierea personei, care a atentat asu
pra lui Labori. La el s’a aflat un 
revolver şi un paşaport fals.

Paris, 30 August. „Agenţiei Ha- 
vas4* i-se anunţă din Oporto, că 
acolo s’au ivit eri doue caşuri de 
îmbolnăvire de ciumă.

Londra, 30 August. Din Johan-

nesburg se anunţă, că Burii din Trans- 
waal nu mai speră la  o pacînica 
resolvare a conflictului cu Anglia.

Rectificare. Suntem rugaţi a recti
fica notiţa, ce ni-s’a trimis spre publicare 
în numărul de ieri „Corone eterne1* în sen
sul, că nu „familiile G. Nioa şi T. Ciurcu**,
oi „familiile Nica, Ciurcuu au dăruit 25 fl. 
la  fundaţiunea iubiţilor răposaţi din inci
dentul morţii d-ş6rei Aurelia Săcăreanu.

e i F im  sa*:.
Cascada de smarald dela espo

siţia din 19 0 0 . Se scie, că în timpul es- 
posiţiei, va fi pe câmpul lui Marte, în faţa 
vechei jgalerii a maşinelor, un castel de 
apă cu o cascadă mai înaltă şi mai impu- 
nátóre, decât faimosa cascadă din St. Gloud. 
In acéstá cascadă se vor vărsa .1200 de li
tri de apă pe secundă; apa va fi în parte 
decorativă pentru castelul de apă, şi în 
parte întrebuinţată la condensarea abu
rilor marilor maşini motrice. Se studiézft 
mijlócele de a faoe luminóse jocurile de 
apă, după felul cum au fost instalate fân
tânile luminóse, car! au avut atâta succes 
la  1887. Dér a fost vorba de un plan şi 
mai original, cu totul nou, şi care merită 
să fiă menţionat: realisarea „cascadei de 
smarald". Etă în ce constă ea. Esistă un 
produs chimic numit „fluoresceina4*. O forte 
mică cantitate de praf din acéstá substanţă 
e de ajuns să coloreze o massă enormă de 
apă şi să-i dea o coióre de smarald vred
nică de o miie şi una de nopţi, precum şi 
nisce răsfrângeri fluorescente uimitóre.

Înrudirea caselor princiare ger
mane. — Dela căsătoria prinţesei Ju tta  
de Mecklemburg cu prinţul Danilo de Muu- 
tenegru, numai e în Europa — afară de 
Turcia — decât o singură fam iliă domni- 
tóre, care să nu fie aliată cu o casă prin
ciară germană, séu care să nu se cobóre 
din ea. Acéstá escepţie o faoe regele Ser
biei. Intr’adevăr, mama împăratului Francisc 
Iosif era născută prinţesă de W ittelsbach, 
din B&varia. Ţarina actuală e născută prin
ţesă Alice de Hessa. Regele Belgiei este 
prinţ de Sâxa-Coburg-Gotha precum tot un 
prinţ de Saxa-Coburg-Gotha, s’a însurat cu 
regina Maria a Portugaliei, mama regelui 
Don Luis. Mama regelui Umberto al Ita
liei era o archiducesă de Austria; mama 
reginei Margareta este fiica regelui Saxo- 
niei. Regina~regentă a Spaniei este o prin
ţesă de Waldeck-Pirmont. Prinţul B u lga
riei este un Coburg. Regele Carol al Ro
mâniei este un Hohenzollern, er regina o 
prinţesă de W ied. Prinţesa moştenitore a 
Greciei este sora împăratului Germaniei, 
Regele Danemarcei este prinţ de Sehles- 
wig-Holstsin-Sónderburg Giücksburg . R e
gina Sofia a Svediei şi Norvegiei este o 
prinţesă de Nassau, şi prinţesa moştenitore 
Victoria e vară de rangul al IL-lea cu 
Wilhelm II. Marele duoe de Luxemburg 
este duce de Nassau. Sora prinţului de 
Monaoo s’a m ăritată cu ducele d’Urach.

JUta tea monarchilor europeni. 
Acum, că am serbat 4 iua naseerii Ma- 
jestă ţii Sale a monarchului, nu va ii 
răUj să aruncăm o privire şi asupra vîrstei 
acelor capete încoronate din Europa, cari 
stau mai aprópe de etatea monarchului 
nostru.

Primul loc îi ocupă sfântul părinte 
dela Roma, care în 2 Martie al anului 
acestuia, a întrat în al 91-lea an al etăţii 
sale; urmézá apoi marele principe din 
Luxemburg (82 ani), regele din Danemarca 
(81), marele principe din Sachsen-Weimar- 
Eisenach (81), regina Engliterei (80), ma
rele principe din Meckienburg-Strelitz (79), 
principele din Meiningen (73), marele prin
cipe din Baden (72), principele din Sachsen- 
Altenburg (72), regele Svediei (70 ani).

In ceea-ce privesce anii domniei, în 
tre toţi domnitorii europeni, pe lângă re
gina Engliterei, care şi-a serbat acum doi 
ani iubileul domniei sale de 60 de ani, 
primul loc îl ocupă monarchul nostru. Ne
m ijlocit după împăratul Francisc Iosif ur
mézá marele principe din Baden, care s’a  
suit pe tron în 24 April 1852.



GAZETA TRANSILVANIEI-

Dela Tipoorafia „A. Mureşiann,, 
d in  B ra ^ o v ţ

se pot procura nrmâtârele cărţi

S c r i e r i  ş c o l a r e .
I s to r ia  p ed ag o g ie i de V. Gr. i o r 

govan O carte nouâ şi de mare interes pentru 
toţi bărbaţii de şc61ă. Preţul 1 fl. 50 or. 
(cu posta 1 fl. 60 cr.)

I s to r ia  B ib lic ă  pentru folosul sco- 
lelor poporali din diecesa Gherlei. (Cu per
misiunea superiorilor) Tipărită, în 1898, 
Partea t (Testamentul vechio) costă, 25 or., 
6r partea II (Testamentul nou) 20 cr. plus 
câte 8 cr. porto de fiă-care.

C ân tu l în  şcd la p o p o ra lă  de luliu 
Pop, învăţător în Năsăud. Teoriă, praxâ şi 
fântărL Este o scriere întocmită pentru 
cei ce propun cântările. Preţul 30 cr. (cu 
posta 38 cr.)

M a n u a l catechetic  pentru prim ii ani 
şcolastici, ca îndreptar pentru catecheţi, 
învăţători şi părinţi, prelucrat de Basiliu 
hdţtu, fost profesor în seminariul din Blaşiu 
şi vicar la  Făgăraş. Preţul 40 cr. (cu posta 
45 cr.)

r Învăţătura creştinescă, seu C atechis- 
m u l m a re  pentru tinerimea greco-cat.“ 
Ediţiunea III. (1898). Cu binecuvântarea 
episcopului de odinioră al Gherlei, Ioan 
Alexi. Noua ediţiune a apărut cu îmbună
tăţiri şi e tipărită cu ortografia cu semne. 
Conţine 284 pag, format 8°, e legată solid 
şi costă 80 cr. (cu posta 90 cr.)

Pagina 4.

P roprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Gregoriu Maior

C u r s u l  la  b u r s a  d in  V ie n a .
Din 30 August 1899.

Eenta ung. de aur 4 % ' * • • . 117 . 85  
âenta de oor6ne ung. 4% . . . . 96.— 

Impr. c&il. fer. ung. în aur 472%• — 
mpr. căii fer. ung. în argint 4 1/2%* 100.10 
Jb lig . căii. fer. ung. de ost. I. emis, 119.30 
Bonuri rurale ungare 4% . . . .  93.85
Bonuri rurale croate-slavone . . . 96.25
Impr. ung. ou premii . . . . .  161.50
Losuri pentru rea:. Tisei şi Seghedin . 139.50
Eenta de argint austr. . . . . .  100.25
Renta de hârtie austr. . . . . .  100.95
Eenta de aur austr. .............................. 117.90
Losuri din 1860......................................... 137.—
Acţii de-ale Bâncei austro-ungară . 902.—
Acţii de-ale Bănoei ung. de oredit. 392 .—
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 380 80
N ap o leo n d o rl........................ .....  9.56
Mărol imperiale germane . . . 58.90
London vista . • ............................120.60
Paris v i s t a ...........................................  47.75
Rente de corone austr. 4°/0 • • • 100.15
Note i t a l i e n e .........................................44.40

C u r s u l  p ie ţe i  B r a ş o v .
Din 31 August 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.36 Vend. 9-39
Argint român. Cump. 9.30 Vend. 9.35 
Napoleond’ori. Cump. 9.52 Vend. 9,55 
Galbeni Cump, 5.60 Vend. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 126.— Vând. 127.— 
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. 58 70 
Lire turcescl Cump. 10.70 Vend. 10.90 
Scris,fono.Albina 101.—-V^nd. 5% 101.50

Nr. 5 3 7 4 —1899.

PUBLICAŢIUNE.
După §§ 16 şi 18 art. de lege 

XLIV din aDu! 1883, se aduce la 
cunoscinţă publică, că Onorata Di
recţie de finanţe reg, ung. din loc 
a trimis consemnările aruncului ge
neral, măsurat după darea de casă 
şi pământ pentru anul 1899.

Aceste cataloge sunt puse la dis- 
posiiţa fie cărui contribuabil în de
curs de 8 cjile, adecă dela 4 Sep- 
temere până inclusive 11 Sep. 1899, 
dela 8 6re până la 12 ore a. m. la 
oficiul oe dare orăşenesc

Contra sumelor de contribuţie 
stabilite în aceste consemnări, pot 
contribuabilii recura şi anume:

1) Acei contribuabili, cari au 
fost deja taxaţi cu darea acesta şi 
în anul trecut, în decurs de 15 
adecă până înclusive 26 Sept. 1899.

2) Acei contribuabili, cari pen
tru prima oră sunt taxaţi cu darea 
acâata, din consemnările indicate în 
depurs de 15 4>le dela c[iua care li
sau înscris în foia de dare sumele 
ce au a plăti.

Recursul este a se adresa la 
Magiştratul orăşeuesc.

Recursurile date după espirarea 
acestor termine se vor respinge ca 
întârziate.

B r a ş o v ,  în 28 August 1899.
1 1 686. Oficiul de dare orăşenesc.

Nr. 183.—1899.

Se caută
pentru Româaia la o moşie 
aprdpe de Bucuresci un

vătăşel (tistartău) însurat, 
care se cunoscă creşterea şi 
îngrijirea v i t e lo r  (vaci, porci, 
oi), er nevastă-sa se îngrijască 
de l â p t ă r i e ,  f a c e r e a  u n t u l u i  şi 
de p a s & i

De prisos a se presenta, d6că 
nu posede dovecjî, că are tote cu- 
noscinţele cerute, şi decă n’a servit 
mult timp în acesta qualitate.

A se adresa până la 20 Septem- 
vre st. n. în Braşov, strada Catarinei 
nr. 28, er în urmă la Bucuresci la 
D-nul Th. D. Lecca, Alea Năstâsescu 
3. (Polonă). 6 10.072.

ANUNCIDRI
(inserţitmi şi reclame)

s u n t  a  s e  a d r e s a  s u b s c r i s e i  
arfgBumistratiflinB. Sn ea su S  p u 
b l i c ă r i i  un u i a n u n c iu  «nai m u lt  
d e  o d a i ă  s e  f a c e  s c ă d e m e n f ,  
c a r e  c r e s c e  c u  c â t  p u b l i c a r e a  
s e  f a c e  m a i  de m u lte - o r s .

Administr, «Gazetei Transă

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate £e stat r. n. valabil din I M aiu  1 8 9 9 .
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S  i  1) i  i  u  — C i  s ii ă  d  i  e.

S e p s i - S t . - G e o r g  — C i u c - í i y i  m c s.
Tren mixt

5.19 8.50 3.15
4.58 2 2
7 J0 11.05 4.58
7.54 11 57 5 43
816 12 22 6.05
8 55 1.06 1 6 45
9.18 1.32 7.08

10 39 3.00 8.17
1 35 1 5 57

N 0  t ă :
ínsemnézá óreie

Braşov ..........................................
Cezdi- O ş o rh e iu ........................
Sep8i-Sângeorgin . . . .
M a ln a ş ..........................................
Băile M a ln a ş ..............................
Băile T uşnad ............................
Tuşnad ..........................................
C iu c -S e r e d a ..............................
Ciuc-Gyimeş . . . . . .  ,

Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt 
de nópte. — Semnul |...— |> arată ou capul

Tren mixt
8.25 1.51 6.48
8.53 6 50
6.30 12.05 4.31
5.48 11.24 3.47
5.36 11. j2 3.35
4.52 10.29 2.47
4 38 10 16 2 33
3.20 8 57 1.08

5.40 9.50

5.30 2.15
2.27
2.51

pl. Sibiiu . sos. 
„ Selem berk „ 
y. Cisnădie pl

7.10
657
6.36

10.04
5.42 9 51
6.06 9.30

Siţe liişo ra  -- O dorlie iw -secuesc.
Tren mixt Tren m ixt
3 22 
3.54

T 2 Ö

11.08
11.38

1.59

Sighişora . . . 
Hasfalén . . .A
Odorheiu-seciie8c.

9.51
9.02
7.15

5.32
4.54
3 . -

B r a ş o v  — K é m e s t !
8.35
9.57

10.28

3 . -
41 4
4.45

9. i6 
10 07 
10 38

Bra§o? 6.41 
Reşnov 5 # 5  

Zerneştî 5.20

) 1.3! 
; i 2 . 4 J  

12.0E

í «.84 
L 7 47 
> 7.20

B r a s o v  — C li e

C l u s i u - Z ă l a u .
7.25 
7.50 
9 —
9.25 

10.10
2.37

4.33
5.14

Ciuşin . . 
Ţ Apahida

5 . 3 5
5.13

9 32 
9.07

6.30 I Gherla . . . 1 4.03 7.45

6.56 9  l ) e j  . . • w , 3.36 
13.03 
10.41

7 10

Zel au . . .

A lb a - I u l ie  — Z la tn a .
4 37
7.28

9 4 0
12.25

4 36|| Alba-Iulia 
T47[ Zlatna ■

7 22 11.01
8 ‘22

6 16
3 5*

3 20
7 08

9.05
2.43

3.16
6.35||

Ti mişora . 
M.-Rodna

7 501 1.05 
4 Qo| 9 51

7 20|
3  32

z d i - O s o r l i e i u

5.19
5.53
6.35 
6 50 
8.03 
8.53

8.50 3.15
9.33 3.50

10.31 4.34 l
10 49 4.52 1
12.33 6.05

1.37 6.50

sos.pl. Braşoyâ . 
w Prej merii . .

Sep3Î S. Georg.
Covasna . . 

sos. C.-0§orheiu . pl.

I10.U4
9.34
8.47

GGÎS’SS 
JD tc
c/j 03 CÖÖ © ̂ 1 P-

a se ceti de sus 
direcţia, îucătrău

m jos, 
merge trenul.

cele însemnate în rirepia de jos în sus.

8.25 1.51 6.48
7.55 1.21 6.10
7.04 12.30 5.0*
6 49 12.15 4 51
5.37 11.01 3.16
4.58 10.22 2.37

linii mai negre

Tipografia A. Mureşiann, Braşov.


